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  An die Direktionen 

der Grundschulsprengel 
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der Mittel- und Oberschulen 

der Schulen der Berufsbildung 

der Musikschulen 

der gleichgestellten und anerkannten Schulen 

 

 

  
Bozen, 14.02.2023  

  
Bearbeitet von: 

Rosa Maria Niedermair 
Tel.0471 417645 
rosa-maria.niedermair@schule.suedtirol.it 

 

 

 

 

 
Zur Kenntnis: An Landesrat Philipp Achammer 

An die Landesschuldirektorin Sigrun Falkensteiner  

An den Landesdirektor für die Berufsbildung Peter Prieth 

An die Direktorin der Pädagogischen Abteilung Gertrud 

Verdorfer 

An den Leiter der Evaluationsstelle Martin Holzner 

An die Projektleiterin Lehrbefähigung Anna Pfitscher 

An Prof. Simone Seitz, Bildungswissenschaften der Freien 

Universität Bozen 

An die Vorsitzende des Landesbeirates der Eltern Heidrun 

Goller 

An den Vorsitzenden des Landesbeirates der 

Schülerinnen und Schüler Timo Kompatscher 

 

 

 
Mitteilung 

 

Grundsatzdokument „Guter Unterricht in der inklusiven Schule“ 

 

Sehr geehrte Frau Direktorin, sehr geehrter Herr Direktor, 

 

die Deutsche Bildungsdirektion setzt unter dem Titel „Wege in die Bildung 2030 – guter Unterricht in der 

inklusiven Schule“ einen Schwerpunkt für alle Schulen des Landes. 

 

In den letzten Jahren ist der Unterricht als das Kerngeschäft von Schule durch äußere Umstände und 

Entwicklungen – allem voran die Corona-Pandemie, aber auch Anforderungen der Gesellschaft an die 

Schule in verschiedenen Bereichen – etwas aus dem Fokus gerückt. Nun wollen wir die Kernaufgabe der 

Schulen wieder ins Zentrum rücken, damit sich der Unterricht unter den Bedingungen einer inklusiven 

Schule so weiterentwickelt, dass er einerseits den aktuellen Rahmenbedingungen Rechnung trägt, 

andererseits auch auf die Zukunft ausgerichtet ist. 

 

Ausgangspunkt für den Schwerpunkt ist ein gemeinsames Verständnis von gutem Unterricht in der 

inklusiven Schule. In einem partizipativen Prozess wurde daher ein für alle Schulen verbindliches 

Rahmendokument ausgearbeitet, das nun vorliegt und aufzeigt, welche Merkmale zeitgemäßer, wirksamer 

Unterricht im inklusiven Kontext aufweist. Es bildet die verbindliche Grundlage für den Unterricht in den 

Schulen aller Stufen und Typen sowie für die Weiterentwicklung des Unterrichts und darauf ausgerichtete 

Schulentwicklungsprozesse. 
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Das Grundsatzdokument „Guter Unterricht in der inklusiven Schule“ finden Sie im Anhang dieser Mitteilung, 

und ich ersuche Sie, dieses an alle Mitglieder Ihrer Schulgemeinschaft weiterzuleiten und es an Ihrer Schule 

als Grundlage für die Implementierung von „gutem Unterricht“ und dessen Weiterentwicklung einzusetzen. 

 

 

Mit freundlichen Grüßen 

Der Bildungsdirektor 

Gustav Tschenett 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
 
Anlage 

Grundsatzdokument „Guter Unterricht in der inklusiven Schule“ (A4-Format und Faltblatt in A5) 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und Copia cartacea per cittadine e
Bürger ohne digitales Domizil cittadini privi di domicilio digitale
(Artikel 3-bis Absätze 4-bis, 4-ter und 4-quater des (articolo 3-bis, commi 4-bis, 4-ter e 4-quater del decreto

gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 82) legislativo 7 marzo 2005, n. 82)

Dieser Papierausdruck stammt vom La presente copia cartacea è tratta dal
Originaldokument in elektronischer Form, das von documento informatico originale, predisposto
der unterfertigten Verwaltung gemäß den dall’Amministrazione scrivente in conformità
geltenden Rechtsvorschriften erstellt wurde und alla normativa vigente e disponibile presso la
bei dieser erhältlich ist. stessa.
Der Papierausdruck erfüllt sämtliche Pflichten La stampa del presente documento soddisfa
hinsichtlich der Verwahrung und Vorlage von gli obblighi di conservazione e di esibizione
Dokumenten gemäß den geltenden dei documenti previsti dalla legislazione
Bestimmungen. vigente.
Das elektronische Originaldokument wurde mit Il documento informatico originale è stato
folgenden digitalen Signaturzertifikaten sottoscritto con i seguenti certificati di firma
unterzeichnet: digitale:

Name und Nachname / nome e cognome:   GUSTAV TSCHENETT
Steuernummer / codice fiscale:   TINIT-TSCGTV67H03I729Q

certification authority:   InfoCert Firma Qualificata 2
Seriennummer / numero di serie:  12b73b9

unterzeichnet am / sottoscritto il:   14.02.2023

*(Die Unterschrift der verantwortlichen Person wird auf dem *(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel 3 nominativo del soggetto responsabile ai sensi dell’articolo
Absatz 2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 3, comma 2, del decreto legislativo 12 febbraio 1993, n.
1993, Nr. 39, ersetzt) 39)

Am 14.02.2023 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 14.02.2023
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